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	ФЕДЕРАЛНА ОБЩЕСТВЕНА СЛУЖБА „ОБЩЕСТВЕНО ЗДРАВЕ, БЕЗОПАСНОСТ НА ХРАНИТЕЛНАТА ВЕРИГА И ОКОЛНАТА СРЕДА“

	________________________

	

	Кралско постановление за изменение на Кралско постановление от 28 февруари 1994 г. относно съхранението, пускането на пазара и използването на пестициди за употреба в селското стопанство

	

	ФИЛИП, Кралят на белгийците,

	

	Приветствам всички настоящи и бъдещи поданици.

	

	като взехме предвид Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета,

	

	като взехме предвид закона от 21 декември 1998 г. за стандартите за продукти, които имат за цел насърчаването на модели за устойчиво производство и потребление и опазването на околната среда, здравето и работниците, член 5, параграф 1, точка 12), изменен със закона от 27 юли 2011 г.,


	като взехме предвид кралското постановление от 28 февруари 1994 г. относно съхранението, пускането на пазара и използването на пестициди за употреба в селското стопанство,


	като взехме предвид анализа на въздействието на извършеното регулиране в съответствие с членове 6 и 7 от закона от 15 декември 2013 г. за различните разпоредби в областта на административното опростяване,


	като взехме предвид становището на Висшия съвет по здравеопазване, предоставено на (дата),


	като взехме предвид становището на Централния икономически съвет, предоставено на (дата),


	като взехме предвид становището на Федералния съвет за устойчиво развитие, предоставено на (дата),


	като взехме предвид становището на Националния съвет по труда, предоставено на (дата),


	като взехме предвид становището на Съвета на потребителите, предоставено на (дата),


	като взехме предвид асоциацията на регионалните правителства за изработването на настоящото постановление по време на Междуведомствената конференция за околната среда от ...,


	като взехме предвид съгласуването между регионалните правителства и федералния орган от ...,


	като взехме предвид съобщението до Европейската комисия от ... съгласно член 5, параграф 1 от Директива (ЕС) 2015/1535 на Европейския парламент и на Съвета от 9 септември 2015 г. установяваща процедура за предоставянето на информация в сферата на техническите регламенти и правила относно услугите на информационното общество,


	като взехме предвид становището на финансовия инспектор, предоставено на ...,


	като взехме предвид съгласието на министъра на бюджета, предоставено на ..., 


	като взехме предвид Становище XXX на държавния съвет, предоставено на xx, съгласно член 84, параграф 1, алинея 1, точка 2) от законите за държавния съвет, координирани на 12 януари 1973 г.,


	по предложение на министъра на здравеопазването, на министъра на земеделието и на министъра на околната среда и във връзка със становището на министрите, които разискваха това в Съвета,


	РЕШИХМЕ:

	

	

	Член 1. В член 10/1, параграф 1 от кралско постановление от 28 февруари 1994 г. относно съхранението, пускането на пазара и използването на пестициди за употреба в селското стопанство, вмъкнат с кралско постановление от 10 януари 2010 г., между алинеи 1 и 2 се вмъква алинея със следното съдържание:
„Продукт за растителна защита, предназначен за унищожаване на нежелани растения или части от растения, с изключение на мъхове и лишеи, или за спиране или предотвратяване на нежелан растеж на растения, с изключение на мъхове и лишеи, може да бъде разрешаван за непрофесионална употреба, само ако отговаря най-малко на едно от следните условия: 
1) става въпрос за продукт за растителна защита с нисък риск, както е определено в член 47 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета;
2) активните вещества, съдържащи се в продукта за растителна защита, спадат изключително към следните категории: микроорганизми, растителни екстракти и естествени вещества от животински, растителен, минерален или микробен произход, включително веществата, получени чрез синтеза, които са съвършено идентични с веществата от естествен произход. “.

	

	Член 2. За продуктите за растителна защита, които не отговарят на разпоредбите на настоящото постановление, различни преходни мерки се прилагат за общите хербициди и селективните хербициди.
„Общ хербицид“ означава продукт, който е изключително разрешен за едно или няколко от следните приложения: третиране на необработена земя временно или постоянно, или локално между декоративните култури и растения без да се докосват. Общ хербицид, който не отговаря на разпоредбите на настоящото постановление, не може повече да се пуска в обращение от притежателя на разрешението след влизането в сила на настоящото постановление; впоследствие той може да се продава и използва за период от шест месеца.
„Селективен хербицид“ означава продукт, който е разрешен за най-малко едно използване, което не съответства на едно използване като общ хербицид. Селективен хербицид, който не отговаря на разпоредбите на настоящото постановление, може все още да се пуска в обращение за период от три години след влизането в сила на настоящото постановление; впоследствие той все още може да се продава и използва за непрофесионална употреба за период от четири или пет години съответно след влизането в сила на настоящото постановление.


	Член 3. Министърът, който отговаря за здравеопазването, и министърът, който отговаря за земеделието, се задължават, всеки в съответната област, с изпълнението на настоящото постановление.

	

	

	, (дата)

	


От Краля:
Министър на икономиката
Kris PEETERS
Министър на вътрешните работи
Jan JAMBON
Министър на здравеопазването
Maggie DE BLOCK
Министър на земеделието
Denis DUCARME
Министър на околната среда
Marie-Christine MARGHEM
